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®OPMM XYAOXKHbLOIo BTIJIEHHA
3AKOPAOHHMX BPAXXEHb I'PEMA I'PIHA
B MO0 SHORT STORIES

Y cmammi docnidxyrombscsi ¢hopmu XyAOxKHL020 8MINeHHs 3aKopAOHHUX epaxeHb [pema
lpiHa e (2o short stories Ha mamepiani 2pynu aghpukaHcbKux meopie «OcmaHHIl wWaHc
micmepa Jlisepa» («A Chance for Mr Levery), «3 iHwozo 60Ky kopdoHy» («The other side of the
border»), «BotiosHuua uepkea» («Church militant»), ockinbku ui meopu He 6ynu 06’ckmom
8UBYEHHS 83azarii U, 30KpemMa, 3 uiei moyKku 30py.

Mema cmammi — 3a dornomozoro makux memodosioziyHux mnidxodie, sk biozpaghiyHud,
KyJIbmypPHO-icmopuYHUl, MeKCMoso2idyHuli ma cmpyKkmypHo-aHanimu4yHudl, docnidumu ernnus
3aKkopdoHHUX MaHOpie [piHa Ha ¢hopMmyeaHHsi (1020 XyAoxHbLOI cgidomocmi ma Ha ¢hopmu
emineHHs1 MaHOpigHo20 dQoceidy (KynbmypHO-emMHIYHO20, couianbHO20, MCUXO0/108i4HOZ0,
eeoepacghiuHo20) y meopax masnoi chopmul.

lMokasaHo, WO 6paXeHHs U KyrbmypHo-emHozpagiyHuti doceid, 3006ymi [piHoM y (020
apukaHCbKux maHoOpax i gidobpaxeHi 8 kHU3i «MaHdpu 6e3 manuy» («Journey Without Maps»),
3iepanu 3Ha4yHy porib Yy hopMyBaHHi Lo20 XyOOXHbOI C8IO0OMOCMI, W0 MO3HAaYUIoCh SIK Ha
crieyucpiui xpoHomony aghpukaHcbKux short stories, mak i Ha ixHboMy rPobreMHO-meMamu4YHOMY
pigHi U noemuyi. 3acmocosaHi rnioxodu U 8UCHOBKU MOXymb 6ymu eukopucmani 0s1s1 modasbuio2o

8UBYEHHS IHWUX 3apybixHUX short stories.

Knroyoei cnoea: 3apybixHi MaHOpu; «agppukaHchKi» short stories;, xpoHomor,; npobremMHo-

memamu4Hull pieeHb, orogidaHHs,; Hoeesa.

Mu BKe 3a3HayaM, M0 BHIATHHNA aHIIHCHKUI
pomanict XX cromitrs Ipem Ipin Oys BomHouac i
TaJIAHOBUTHM MaiicTpoM Maioi riposu [1; 2; 3; 8]. 3a mepion
3 1929 p. (wac myOmikarii HOro mepmoro OMOBiTAHHS
«Murder for the wrong reason») 1o 1990 p. (my6unikauis
Horo ocranHporo omoBinanHs «A Branch of the Service»)
BiH HammcaB Oinbie m’staecatu «short stories» (HEBEIUKUX
3a 00CSrOM TBOPIB), YaCTHHA 3 SKMX € HOBEJAMH, a IHIIA
YaCcTHHA — OIIOBIJaHHSIMH. AHIIINHCHKE IIOBHE BHIAHHS
IpinoBux short stories Bkmouae m’sth 30ipok («Twenty-
one stories», «A Sense of reality», «May we borrow your
husband», «The last word and other stories», «Newly
collected») i MicTuTh I’ siTACCAT TpU TBOPH. A (ppaHIry3bKe
BUJIAHHS TIEPEKIA/iB MasIoi npo3u [pina BMilye r’saecst
YOTUPH TEKCTH 33 PaxyHOK BIJICYTHBOTO B aHIJIIHCBKOMY
BuaHHI TBOpY «The Stranger’s Hand» [11, c. 13].

3rigHO0 3 aHTJI0-aMEePUKAHCHKHMH BiATYKaMH Ha
ny6nikaniro Ipinosoro 36ipauka short stories (1986 p.), mo
BKITIOYAE TPUALSATH CiM TBOPiB, TUCbEMEHHUK OYB BU3HAHUI
«KpalldM CY4YaCHUM aHIJIOMOBHUM OIIOBIJIa4eM», «OIIHUM
3 HaWOIbII HeMepeciyHWX HUHINIHIX aHTJIOMOBHHX
MIMCbMEHHHKIB, MaliCTPOM CIOXKETY, XapakTepy, KpeaTHBHOI
CTPYKTYpH, BHIIYKaHOi pPI3HOMAHITHOI NpO3H; MHCHMEH-
HHUKOM, KUl «Ma€e HelepeBeplLIeHy 3/aTHICTh 3MYyIIyBaTH
BIpUTH 4YWTaya B Te, IO BiH po3moimae» [8]. IloxiOHi

BIITYKH CYIIPOBOKYIOTh 1 BHUXiJ MOBHOTO aHIIIIHCHKOTO
3i0panHs short stories I'. Ipina (2005 p.).

Onnax, sxmo pomanictuka I. Ipina mupoko i BceGiuno
JIOCII/DKyBaJIacsl 1€ 3a XKUTTS MMICbMEHHUKA 1 TIPOJIOBXKYE
JIOCIIJDKYBATHCS 3apa3, TO MOro Majia Ipo3a BHUSBHJIACS
NPaKTUYHO 11032 YBAroro JITepaTypHOI KPUTHKH SIK Y Hac,
Tak 1 3a kopmoHoM. [IpomoBucTUM € TOH (akr, IO
YKpaiHCbKOIO MOBOIO MEpEKIaZeHO JIMIIe OJHE HOoro
omoBiganHst — «Octanne cinoBo» («The Last Word») [6,
C. 58-65]) ta kaska mis mited «IloKeKHHUIA Bi30K», a
POCIICEKOFO — OLITBIIIE IBAIIIATH OIIOBIIaHb 1 HOBEJL.

Mera i€l crarTi — pO3MIHYTH TIpyny (YMOBHO
Ha3BeMO i «appUKAHCHKOI0») TBOPIB Manoi nposu I. Ipina
3 MOTJIsSIY BIUIMBY 3aKOPJOHHUX TO0pokel [pema Ipina
Ha crenudiky XpOHOTONYy Ta HPOOJIEMHO-TEMaTHIHOTO
acIeKTy TPYNH «a(pUKaHCHKHX» TBOPIB MUCbMEHHUKA. Piu
y TiM, 1m0 BiH 00’ixaB Mano He Bech cBiT (IliBgeHHO-
CxigHa A3ig, Adpuka, JlatmHcbka Amepuka, €Bpoma,
Paggucekmii Coro3), MOOyBaBIIM B YCiX TapsdMX TOYKax
IUTAaHETH, M0 IMIeBHOI Mipoo Oyino BimoOpakeHO B
OUIBIIOCTI HOTO POMaHIB AK y IJIaHI XPOHOTOITy, TakK i1 B
IUTaHI PO3LIMPEHHS CIOXETHO-TIONIEBOTO # MpoOiIeMHO-
TEMaTUYHOTO J1iara3oHiB.

I xoua BiH HamucaB y «lllmsxax NOPATYHKY», IO
KpaiHu, e BiH OyBaB, JaBaJIM HOMY CIOXKETH Ul KHUT
HabaraTo piamle, HiX MOXHA NPHUITYCTHTH, 1 110 BiH HE
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LIyKaB CIOKETiB, a HAaTHUKABCS HAa HUX, NPOTE Jajli BiH
BU3HAE, [0 «ITUCEMEHHUIIbKE YYTTS HalleBHE HE Jpimallo,
Kol s BUpimyBaB ixatu uepe3 Caiiron, [Topt-o-Ilpenc
abo AcyHcbitoH 1 ncas npo [aiti 1o "Ilogopoki 3 Moero
TiTOHBKOIO"» [5, ¢. 76].

VY 3B 13Ky 3 MM MOKHA 3rajlaTH i Taki HOro poMaHu, K
«Cwuna i cmaBa» («The Power and the Glory»), Mekcuka;
«Cyts crmpaBu» («The Heart of the Matter») i «Ilinoro
Brpatw» («The price of loss»), Adpuka; «Tuxwmit
amepukanersy («The Quiet Americany), B’ernam; «Harmra
monuHa B [aBami» («Our Man in Havanay), «IlodecHuit
koHcym» («The Honorary Consul»), «Kamitan i Bopor»
(«The Captain and the Enemy»), JlaruHchka AMepuka;
«loxkrop @imrep i3 JKeneBu, abo Beuepss 3 GomOOIO»
(«Doctor Fischer of Geneva or The Bomb Partyy),
Hlgeiirapis; «Momncensitop Kixom» («Monsignor Quixotey),
Icmanis.

Tak camMo me CTOCYeThCS 1 HOTO HOBEN, i OIOBiaHb.
[IonaiiMenme mpo me CBIAYUTH XPOHOTOIHA CTPYKTypa
JICB’ATHAAUATH TBOPIB, MOAIl B SKHX PO3rOPTAalOTHCS B
pBHHX KpaiHaX THX KOHTHHEHTIB, Ha SAKAX M0OyBaB
MMCbMEHHHUK. 3TiHO 3 XPOHOTOIHWM IPUHIMIIOM, MOXKHa
BHOKPEMHTH TaKi I'PYIH TBOPIB: agpuxancbka (TpU TBOPH:
«A Chance for Mr Lever», «The Other Side of the Border»,
«Church militanty); zamunoamepuxancoxa (40THPH TBOPH:
«Across the Bridge», «The Lottery ticket», «Cheep in
August», «An Appointment with the general»), asiicora
(omun TBip: «The Blue Filmy) i esponeiicvka, Haiibinbina,
sIka HaJlgye NIeB’sITh TBOpIB. MicueM [ii B IIECTH 3 HHUX €
@paHris, B Kl MICEMEHHUK JKUB, IOYHHAIOUH 3 1967 poky
(«Brother», «The Man who stole the Eiffel Tour», «May we
borrow your husband ?», «Beauty», «Chagrin in three parts»,
«Two gentle people», npuuomy nepiri qBa Oyinu HamMcaHi
3aJI0Bro 0 IMi€i JaT); y JBOX MOMAIl BiAOyBarOThCS Y
Hlgeiirapii («A Visit to Morin», «Dream of a Strange
Land»), B omsomy — B HimeuunHi, a mie B ogHomy — B ITasii.
Micuem nii me oxmHoro omnopimanus € Kanama («Dear
Dr Falkenheimy).

Jnst BUpIIMIEHHS TOCTaBJICHOTO 3aBAAaHHA MM 0Opain
«agpukancoki» TBOPH, OCKiUIbKM came B HHMX I.Ipin
BIIEpIIE BUKOPHUCTOBYE 3aKOPJOHHHH XPOHOTOI. «A
Chance for Mr Levery, skuif oTpuMaB y pOCIHCEKOMY
nepexsaai Ha3By «llocnmennuii manc muctepa Jlusepay,
OyB omyOmikoBanuit y 1935 p. y 30ipauKy «The basement
room and other stories» (xo4a i JIOHTOHCBKE, 1 MapU3bKe
ITOBHE BUAAHHS AaTyioTh TBip 1936 pokom). Illonpasxaa, B
bOMY K 30ipHHUKY OyJio OmyOJiKOBaHO 1€ OJHMH TBip i3
€BPOMEICbKUM, TOYHIIIE, IApU3bKUM XPOHOTOIOM —
«bpat» («Brothery). dpyruii TBip wmiei rpynw, «3 iHIIOTO
6oky kxopmoHy» («The other side of the border»), 6ymo
omy6uikoBano B 1936 p., a Tpere, «BolioBHMUA 1IepKBa»
(«Church militant»), —y 1953 poui.

VYke B mepHmioMy 3a 4acoM TBOpi 3 3aKOPJOHHHM
XpPOHOTOIIOM ~ YiTKO TPOCTEXYIOTBCS ~ XapaKTepHi s
I piHOBOI MaJIOi TIPO3U OCOOIUBOCTI: TOYHICTh, IPYHTOBHICTh
1 penbeHICT BIITBOpPEHHS Micus NOAiH, arMochepn i
MICIIEBOTO KOJIOpHTY, TOMJIMBOTO IUIMHY 4acy, 30KpeMa B
aMEpUKAHCBKUX 1 JIATHHOAMEpPHKAaHCHKMX KpaiHax. Ommc
MICIIEBUX peayifi IpH IOMY BifPI3HSAETBCA TOKyMEHTAIIb-
HICTIO ¥ JOCTOBIPHICTIO, OCKUTHKH CITPAETHCS HA OCOOUCTHIA
JIOCBIJT 1 BpayKEeHHS, 110 0COOJIMBO TIOMITHO B «OCTaHHEOMY
manci Micrepa JliBepa». Tyr € OyKBaJIbHO TEKCTOJIOTIUHI

30ird 3 JOKyMeHTanbHOW Kauroro [. Ipina «[Togopox 6e3
KapTh», HAIMMCAHOIO 32 CIiIaMU TPHUBAJIOL IOJOPOKI aBTOpa
B 1934-1935 pp. BaXKOIPOXIJHUMHU JlicaMt i Oe30pIHOKSIM
TpboX Kpain 3axinHoi Adpuku — Crepa-Jlione, @paniry3pka
I'siana (mwHI I'Bineiicpka PecmyOmika) i JliGepis, B sKiit
SIKpa3 1 po3ropTaroThes moii «OCTaHHBOTO IAHCY MicTepa
JliBepay.

Tak, y xamsi «[logopox 6e3 kapte» I. Ipin posmosinac
KyMEIHY iCTOPiO TIPO CTaBJIICHHS JesKuX IuieMeH y JliGepii
JI0 TPOIIEH: «OIHE 3 IUIEMEH i AWBUTHCS He 0a)kallo Ha
MoHeTH 3 mpodinem koposieBu Bikropii: 3BicTka mpo i
CMEpTh INPOHUKIA CIOIH, B 10 HEHMOBIPHY IIIYIINHY, B
TaKy DIyLHIMHY, €6 M 3 OpaToM BHSBHWJINCS TEpPIINMU
OITUMH JTIOABMH, SKHX IMOOAYHMIO HHHIIIHE TOKOJIIHHS,
JFOMM BUPIMIMIM, IO [iHHICTH MOHET MOMEpJa Pa3oM i3
KoposeBoto» [4, c. 57].

B «OcranHpOMy INaHCi...» MNHCBMEHHUK HaBOIUTh
emi3o, y IKoMy Kyxap BuMarae y mictepa JliBepa rpormri 3a
oIUIaTy KyIUICHOTO KypdaTh. Ha 3ayBakeHHS MicTepa
JliBepa, o0 BiH JaB HOMY IIMITIHT AJIS MTOKYIKH 1 III0 TPOIIi
i XOpommi, KyXap IMOBiJOMIIZE, IO MICIEBi XHUTENl HeE
X0uyTh Horo Opatu: «BoHM XO4yTh rpour 3 Kopojiem, —
MOSICHUB KyXap, MOBEPTAIOYM INWIHT i3 300pa)KeHHIM
kopouieBu Bikropii» [10, c. 133].

[le omuu emizon B «OCTaHHBOMY IIAHCI...» JeIb HE
JIOCIIIBHO BIITBOPIOE peanbHuil iHumaeHT i3 «Ilomoposxi
Ge3 kapThy», mo cracs y I. [pina 3 HocunbHuKamu, 63
SIKMX TIEPECYBAHHS Ti€I0 MICIEBICTIO OYII0O HEMOMIIUBUM.
BerynuBmm Ha teputopiro @paniry3pkoi ['Binei, ctomieHi
0araTofleHHNM 1 Ba)KKUM TEPEX00M HOCHIBHHKH, MOYan
BUMaraTd B IpiHa 30LIbLIEHHS OIUIATH 33 KOXEH JEHb
nuiaxy. OCKUTBKH TpomIi y HBOTO 3aKiHIyBaJUCS, a
nopora Oyna 1ie Aanexoro, [piH ONUHUBCS B TIyXOMY
kyri. OmuH 3 BiyIaHUX HOMY CIyr TIOpaavB He
HIOTOJPKYBATUCS 3 BUMOTOIO POOITHUKIB, a Kpallle B3STH W
nanskary ix. Jami I. Ipin muue, o KoJau BOHM HPHMAIILIH,
BiH cKka3aB: «[loscHU 1M, 1110 BOHH MOXXYTh iTH H070MYy. S
rpoli BiffaM, aje MoJapyHKIB BOHH HE OTPUMAIOTh, 51 TYT
3Halily HOBHX TmpamiBHUKIBY [4, c.135]. Ilicima 1poro
KOH(]IIKT OJIaromoayIHO BUPITIIABCSL.

B «OcranapoMy maHci...» y Mictepa JliBepa BuHHKae
CXO0XKa CHTYaIlisl, X049a HOTr0 HOCHIBHUKH BiJIMOBIISFOTHCS
WTH i gepes3 cTpax 3apasuTHCS CMEPTEIHHOIO KOBTOIO
nuxomaHkoo. Bin roBoputs 6010 «Ckaxu iM, IO BOHH
MOXYTh iTH JoAoMy. Sl po3rmuiadycst 3 HUIMH BpaHIl. AJe
MTOJITAPYHKIB BOHH HE OTPUMAIOTh... S| 3HAWIy MOMIYHUKIB
y 1IbOMY ceJti. Boun MoxyTs i mogomy» [10, c. 139].

Ileii nepenix 36iris, KOTpi cBigYaTh PO TsHKiHHA [. Ipina
JI0 PEATiCTUYHOCTI ¥ TPaBIWBOCTI BiITBOPEHHS MiCIIEBOTO
KOJIOPUTY SIK OJJHOTO 3 (hyHIaMEHTAJILHUX E€JIEMEHTIB HOTro
€CTeTHKH, MOXXKHa Oyno OM mpojoBXKUTH. 30Kpema, Iie
CTOCYETHCSI I 3aMaJIbOBOK a)pHUKaHCHKOTro 1oodyTy (YO03TBO,
Opy/, BCIOWCYIII MAIIOKU, KOMAaXH) Ta MEH3KHIX OITHCIB.
[lo x [0 XapakTepUCTUKM dacy, TO BiH IIOCTae SK
VIIOBUTFHCHUWI, MaJl0 HE 3aCTUIVIMM, IO BIIIIOBiTa€e
MIPUPOJTHOMY YCTPOIO 300paXKyBaHOTO Kparo. 3 iHIIOro
00Ky, eK3UCTCHIIIHHWI dYac TPOTAroHiCTa TIOCIHIIIHO
MIePEeMIIIyeThCSI Bifl CBHOTOJCHHS B MHHYJE i B MalOyTHE,
CTPHSIIOYN  BIITBOPSHHIO TTOBHOTH HOTO TICUXOJIOTIYHOTO
crady. OnHak, s 3ayBaxuB O. J[. MiXilTboB, pO3MIpKOBYIOUH
npo Teopuicte I.IpiHa, He cmig «3abyBath, o uIs
MIICbMEHHMKA BaKJMBa He TreorpadiuHa npuB’si3Ka, a
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COLIAJIbHO-IICOJIOTTYHUH  CEHC  300paKyBaHUX  ITOJIH,
IHOMHHI po0iemMu gacy» [7, ¢. 263].

Maricrpansaa Tema TBopuocti [. Ipina, Ha IymKy
LOTO K JIOCIIJIHUKA, — JIIOAWHA B IIOTOLI CBOTI'O 4acy,
cBo€l ermoxu. XX CTONITTS BIH CHpUilMaB SK 3aHagTO
3aIoJIiTH30BaHe («IIONITHKOI OYKBaJbHO HACHYCHE TE
MOBITPS, IKMM MU AUXA€MOY), IKE€ BTPATHIIO TYXOBHICTS i
Bipy Ta 3Ha4HO 03100mI0cs. «ChOTOIHI HAIll CBIT, MHCaB
BiH me B 1930-i poku, — SIKOCh OCOONMBO CXWJIBHUHN TO
XKopcToKocTi. UM He Tsra 10 JaJeKoro MUHYJIOTO — II€ Te
3a7I0BOJICHHS, 3 SKHM JIIOAW YHTAIOTh TaHICTEPCHKi
pOMaHU 1 3HAHOMIIATHCS 3 TEPOSIMH, MPHUMYIPHUBIINCH
CIPOCTHTH CBill JyXOBHHUH CBIT 110 pPIiBHA 0€3MO3KHX
icToT. 3po3yMino, M0 MeHI 30BCiM OM HE XOTiToCs
MOBEPHYTHCS JI0 LIHOTO PIBHS, aje KOJIM OaumIl, sSKi Jmxa
1 SKy 3arposy JIIOACBKOMY POy IOPOJMIM CTOJITTS
MMOCUJICHOT pOOOTH MO3KY, — TATHE 3a3UPHYTH B MHUHYJIC 1
BCTAHOBUTH, JI€ XK MU 30WIIuCs 31 UUsaxy» [4, c. 17].

Le 3aHENOKOEHHS 03700JICHIM CTONITTSM, PO3yMiHHS
TOTO, IO CYCIIJIBCTBO «30MIIOCS 31 IUIAXY», 1 IO JIFOIMHI
JIOBOAMTHCS TOKJIAAATH HEUMOBIPHUX 3yCHIb ¥ OOPOTHOi
3a BIDKMBAHHS, BU3HAYA€ IIPOOJIEMHO-TEMaTHIHUH aCTIeKT
i «adpuxancbkux» TBOpiB Manoi mposu [. Ipima. Mu
OepeMo B JIANKK CJIOBO «a(pUKaHCHKI» SIK YMOBHE MOHSTTS,
OCKUIbKY aypUKaHCHKUM Y HHX € JIMILE MICLEBUH KOJIOPHT.
HacmpaBni & imetbcsi Mpo €BpONEHLIB, sIKi BHACIHIJOK
MEBHUX OOCTABUH ONMUHWIMCS Ha AQpPUKAHCHKOMY
koHTuHeHTI. Tak, mictep JliBep — aHIIIi€Nb, JTITHS JIIOANHA,
KOJIUCh YCHIIIHUN KOMIBOSDKEp, IO BTPAaTHB HaKOIHMYCHI
Koty yepe3 kpm3y. o0 ypsaTyBaTtu cede i CBOO XBOPY
JIpYXHHY, BIH 3MYIICHHH BiANPAaBUTHUCH y He3HaHoMy
oMy Adpuky B CyMHIBHIH Hamii 3HaWTH BIUIHBOBOTO
3oioTomrykada JleBigcoHa # TepeKOHaTH #Oro naru
MO3UTHBHUM  BHCHOBOK Jis  cBOEl  Qipmu  1po
HEOOXIHICTh MOKYNKH JpoOapKd HOBOTO  3paska.
VYcnimne BupimeHHs wniel npobiemu Bimgye JliBepy
COJIiIHY BHUHArOpomy i rigHe KUTTA. | Xoua BiH
3HaxoauTh JIeBiJICOHA, SKWI TMOMHpAE BiA IKOBTOI
JIMXOMaHKH, 1, MOPYIIYIOYH BJACTHBI HOMY MOpajbHi
MPHUHIUIHA, CaMOCTIHO CTBOPIOE TMOTPIOHUI oMy
MOKYMEHT 1 mimpoOinse migmuc MepTBoro JleBincoHa,
TIOBEPHYTHCS 10 AHIIIIT HOMY BKe HE CYIHIOCS.

Taka ¢abyma mporo TBOpy. 3a KaHPOM HOTO MOKHA
BiTHECTH [0 HOBEIICTUYHOTO THIy PO3IMOBImI 3
omoBiaueM Bix TpeThoi ocobu. IlinTBepKEeHHAM
HOBEJIICTUYHOI MOJENi € HasBHICTh PSIy XapaKTePHUX
JUIsl CTPYKTYPH L[bOTO JKaHpy eneMeHTiB. [lepur 3a Bce —
IIe MOMIEBUI Ka3yC, B OCHOBI SIKOTO JIGKUTH CBOTO POJAY
mapazokc (JITHIA MepCcoHaX, SKHH ONMWHUBCS B CHILY
comiaibHUX 00cTaBMH 0e€3 3aco0iB 70 iCHyBaHHA U
HaMaraeTbCsl MOKPALIUTH MaTepiajbHE CTAHOBUILE CBOE]
POIMHH, OTPUMYE, SIK HOMY 31a€ThCsl, IACIMBUI IIAHC
U IOT0. Y KIiHIIEBOMY X pe3yNbTaTi pajicCHa Halis Ha
yCIIiX, 3apajiv sIKOTO BiH JIOKJIa/la€ HEWMOBIPHUX 3yCHIIb Y
HeTpsiX adpHKAHCHKUX JIICIB 1 HaBiTh ime Ha yromy 3
BJIaCHMUM  CYMIIIHHAM, 3aBEpIUYETHCS  aOCOIIOTHOIO
HeBnauero). [lo-npyre, XxapakTepHUH 1711 HOBEIICTUIHOTO
TUIy PpO3MOBIAi OWHAMIYHHWH, CBOTO POAY 3TOPHYTHH
CIOXET, III0 BMICTHB y HE3HAYHI 9acoBi paMKu (ABi 100m)
BCIO ICTOpiIO JKUTTS TOJIOBHOTO TepcoHaxka. JlmHamika
CIOXETY 30epiraeThCs 3a PaxXyHOK MOCHITIOBHO BUTPUMAaHOL
JiHIT — HEYXWIBHUHN 1 HamoJieTIMBHA pyx Mictepa JliBepa

crmigamu [eBincona. I, HapemTi, HOBENICTUYHHUI ITyaHT,
IpOHIUHO 3a0apBlEeHUI PI3KWIl CIOKETHHH 371aM, TPHUCBSI-
yeHuid camomy (inamy. BakmmBo 3ayBaxkuTH, 1O BiH
YKIaJeHU B HECIOJIBAHOMY IMOJIEMIYHOMY MOHOJIO3i-
3BEpHEHHI OIOBifaya 70 4yWTaya, sKe CTaBUTh HpoOIeMy
OoxxecTBeHHOI cnpaBemBOCcTi. CaMa X ITOCTaHOBKA ITi€l
mpobieMu Ta ii BUPIMIEHHS EKCIUTIUTHO CIHPAETHCS Ha
ocobuctuii  moceim Ipima-mannpiBEuka. Kommosumiiiao
3BEPHEHHS BiIOYBA€THCS MICIS TOTO, SIK IMIEPCOHATIBHMI
OTIOBifaY TOBIJOMIIIE TIPO pPaIHMKalIbHI 3MiHH B HAaCTpPOi
Mictepa JliBepa, Tpo Te, 1m0 BiH OibIre He OOITHCS HIKOTO
i HiYoro, He OOIThCS HeBlayl i Oyxmye SICKpaBi IUIAHU Ha
MaiOyTHE.

[okazoBoto € mepenocranHs ¢pasza poO3MOBIAL Bij
Tpethoi ocobu: «How happy he was on what he throught of
as the trip home!» [10, c. 146]. L1 ¢pasa nepemye npsiMomy
3BEpHEHHIO aBTOpa J0 4uTadiB: «But you who are reading
this, who know so much more than Mr Lever ...» [10,
c. 146]. I gani BiH po3BHBae TyMKY IPO MOMIIUBICTH BIipH B
JIoOpoTy Ta BCeMOTYTHIO 000B bBora, sikmif maB mictepy
JliBepy, BKe 3apa)kKCHOMY >KOBTOIO JIMXOMAHKOIO, TPU JIHI
CBITIIOl Ha/lii ¥ IOBHOTO IIACTS, TIOKH TOH iIIOB Ha3aJa KPi3b
micoi xarmi. [loTiM, CHMparYMCh Ha OCOOMCTHI JOCBIJ
CBOIX MOJIOPOXKEH KPi3b JICH, SIKi Bi]MUPAIOTh, POCITUHHICTS,
sIKa YaxHe, Jie «it is impossible to believe in any spiritual life,
in ahything» [10, c. 147], onoBiza4 aae 3po3ymiTH, 110 Bce
1€ MOXUTHYJIO HOTO Bipy B 00’KECTBEHHY J00OPOTY.

I xoua TBIp 3aBEpIIYETHCS CEHTEHIIEIO, 110 TPO Oy/b-
SIKAH TIPeAMET MOKHA MATH TOABIHHY TYMKY, 3asBICHUH y
Ha3Bl «aHC» (MOXIIMBHI TEpeKIam «ynada», «IIacTs»
TOYHIIIE TIepefac iAeHHO-CMHUCIOBUIA 3MICT HOBEIH)
BUSBUBCA TIPKOKO IpOHI€I0, IO OOEpHYIAcs Tparemicro
JIOJICBKOTO JKUTTS.. ABTOPCHKE 3BEPHEHHS JI0 YMTaya, 110
KOMIIO3UIIIHHO 3aBEepIlye HOBENy 1 BBOIAWTH MOTHB
00)KECTBEHHOIO MUIIOCEP/ISl M CIPaBEIMBOCTI, BUBOJIUTH
11 11eiiHO-CMHCIIOBHIA 3MICT Ha 3arajbHOJIOICHKHIA PIBCHb.
ColiabHO-TICUXOJIOTIYHA y CBOTi OCHOBI, BOHA 3HAXOIUTh
¢inocodcpko-mMeTadizuuHe 3ByUaHHSI.

Ha npuknagi miel HOBeNM BHIHO, IO IOJOPOXKI
I.TpiHa, TEpeTHH HUM YHCIECHHUX KOPIOHIB y CHIY
mpodeciiiHol HeoOXiTHOCTI (KYpHATICTCHKOI Ta CITyXK-
00BOi) ¥ THCHPMEHHHIILKOTO iHTEpecy, HaOyTWH y muX
MOZ0pOXKaX JOCBi, — 3HAHIUIM XYAOXKHBO TpaHc(opmo-
BaHE BiOOpaXeHHS B OJHOMY 3 HOTro Kpamiux TBOPiB
MaJIoi PO3H.

Ocob6uctuii nocein [pina-ManapiBHUKA, TPOITYIIEHAN
Kpi3b XYyJO0KHE OCMHCJICHHS, MO3HAYHMBCS Ha XPOHOTOI-
HOMY ¥ MpoOJIEeMHO-TEeMaTHYHOMY PIBHAX B OIOBiTaHHI «3
iHmoro Ooky kopmoHy». llomii B HpOMy, SK 1 B
«OctanHpoMy mmaHCi Mictepa JliBepa», poO3BHUBAIOTHCS B
Amnrmii Ta 3aximHii Adpumi, B Tiit camii JliGepii, 1 Tex
TIOB’s13aHi 3 TTOLTYKOM 30JI0TOHOCHHX POJIOBHIIL.

B ocHOBI omoBiaHHS JEXHUTh HE3aBEPLICHUH pOMaH
1936 poky, 3agymanuii, sk numte [. [pin, nix BpakenHsm
HOBOi mmoNMOpoxi Adpukor. Po3noBiges mnogana Bix
TPeThoi 0coOM ¥ Mae OiibII CKIAJHY, HDK aHaNi30BaHa
HOBENa, KOMIIO3ULIHHY CTPYKTYpY: BOHA CKJIAIA€THCS 3
«Horatok», y SKHX imeThcs MpO iCTOPi0 HAIMCAHHS
OTIOBiJIaHHS, 1 3 ABOX YacThH. [lepia gacTrHA HA3UBAETHCS
«Kapray 1 wmictute mricte posmimiB. Tyr mOKIamHO
MPeCTaBlIeHI B yMOBax AHTJIi BCi TEpPCOHaXi, TaK YH
iHakme moB’s3aHi 3 dipmoro «HoBwit cuHAHMKATY, sSKa
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3aliMAEThCS PO3BIKOI0 30JIOTOHOCHHX Micupb y JIiOepii.
Jpyra vactuHa mae Ha3By «Excmenmuiiis», momii B Hii
MepeHOCAThCS Oe3rocepeiHbo B APPUKY.

[lpn upomMy TBip CcCHpaBisie BPaKEHHS CHOXKETHOI
HE3aBEPIICHOCTI # KOMMO3MLIKHOI po3ipBaHocTi. Tak, y
foro mepmriii yactuHi (3HaYHO OLNBIIIH 32 00CATOM, HiX
ZIpyTa) WOeThCs PO HeTapas3an, BTPATH B eKCIeAuii (TIpo
e moBizomisie Moppoy miciisi IBOX pOKiB poOOTH B Hii,
npuixaBmu 10 JloHmOHA), mpo T MATOTOBKY, mpo ii
KepiBHHKa XeHAca sK HeBirgaca W aBaHTIOPUCTA, y
JpyTiii ke — MoBa e npo nosiBy XeHzaca Bxe B Adpuii
y CBOTO JaBHBOTO IIPHUATENs CBSLICHWKa bimtiHrca 3
METOIO0 BepOYyBaHHSI.

V uiit wactuni I. [pin pensedno i 3pumo BinTBOpPIOE
a(ppUKaHCBKUI XPOHOTOII, peaii sIKoro Oynu rimboko i
yceOiuHOo mepexuTi HuM ocobucro. Ile i «cmimyda crieka
3axingHoi A¢pukn» (the blinding West African heat),
«CIIeKOTHa HemopovHa cuHsBa» (the hot immaculate
blue), mio nedTMOTHBOM MPOXOAUTH Yepe3 BeCh TEKCT, i
«BEpPTHUKAIIFHE COHIIC HA yOOTii BYJIHII 3 MarasmHAMH ITiJT
onuHKOBaHMM jgaxom» (the vertical sun into the shabby
street of tin-roofed stories), «crpamse conme» (awful
sun), «cmimyde ceitimo» (the blinding day), i mosucni B
HEPYXOMOMY IOBITpi a00 Ha Jgaxax XIKI KaHIOKH, 1
BIZUYTTS IKOICH OE3BUXO/Ii B 3aHEI0AHOMY KOJIOHIATbHOMY
Mmicreuky. Yac HIOM cHHHUBCS B 33JyLUIMBiH, yOWBYIi
crieni 1€l MiCeBOCTi.

JpyruM KIJIFOYOBHM TTOHSTTSIM XPOHOTOITY OTIOBiJaHHS,
foro atMmoctepu € cMmepTh. BoHa 3’SBIA€TBCA BXKE B
MIEPIIOMY PO3/IUI IEepPIIo] YaCTHHH Y BUIIISI TPHBOXKHOTO
TIOBIIOMJICHHSI 10HOTO MOppOy HpO YHCIICHHI >KEPTBH B
eKCIeMIIii, OYOIIOBaHI aBaHTIOPUCTOM 1 aOCOIIOTHUM
npoanoM XeHAcoM (TapaJoKCOM BHIJIIIA€ TPH LOMY
TBEp/DKEHHS JupekTopa (ipmu JlenBepca mpo Horo
«TOBHY JIOBIPY JI0 CYIKEHb XESHIICA).

Oco0MBO YacTo CIOBO «CMEPTh» 3BYYHUTh y JPYTi,
«a(hpUKaHCHKI» YaCTHUHI, OCHOBHHUI aKIICHT 3pO0JCHHI
Ha TEpPCOHakax TBOPY SK HeBJaxaxX, SIKUM JKUTTS, 3a
CJIOBaMH OJIHOTO 3 HHX, CBsIIEHHKa bimutiHrca, «HIKOIN B
nificHOCTI He maBao mancy» [10, c. 593].

Tyr sBHO BiZYyBaeTbcsi  MPOOJIEMHO-TEMATHIHE
neperykyBanHs 3 «OcTaHHIM mraHcoM Mictepa JliBepay,
1110 00YMOBJIEHO CHLILHICTIO BpaxkeHb [ piHa-MaHapiBHMKa,
3 OMHOTO OOKy, Ta HOro CIPHUHATTSAM €BpPOICHCHEKOTO
COIIaTbHO-€KOHOMIYHOTO 1 MOJIITHYHOTO HEOIAronoIyIust
cBOrO dHacy, 3 iHmoro. lle cnpHiHATTS JOKyMEHTaJIbHO
3aKkpimeHe B Horo aBrobOiorpadiuniit kHM31 «lmaxu
MOPSITYHKY», 1ie BiH mucaB: «/[is mene mepiox 3 1933 mo
1937 pik Ha3zaBXIM 3IMIIATECS YacOM 3pUIOCTI MOTO

TIOKOJIIHHS, 3aTbMapeHNUM JIETpeci€lo, Yus TiHb BIaja Ha
1LI0 KHUTY (HAeThest Ipo poMaH «MeHe cTBopuia AHTIIIS
3 Horo armocdeporo aBaHTIOPU3MY H NpPUpPEUEHOCTI. —
M.A), 1 npuxomom ['itmepa no Buaau. Y Ti JHI
HEMOXIIUBO OYJIO 3aJMIIATHCS OCTOPOHB BiJ MOJITHKH, i
BaXKO TPUTAIATH JeTajli MPHUBATHOTO JKUTTS OJHI€l
JTIOJVHU, KOJIM 3eMJII NEPETBOPIOBAJIACS HAa BEIMYE3HE
moste 6oty [5, c. 83].

«Tinp menpecii», ropopsau coamu I. Ipia, Braia it Ha
«OcranHii manc Micrepa JliBepa», # Ha «3 iHIIOro OOKy
KOpJIOHY», Jie cepell TepoiB 3ramyeThes U iM’s Litnepa. 1 B
HOBEJli, 1 B OMNOBIAHHI OMIHAHTHUM € TpariYHUN MOJYC
OmNoBii, skuil 1 Qopmye ineitHO-cMHCTIOBUIT 3MicT Ta
TIOETHKY IIMX TBOPIB.

[Ilo crocyerscst omoBimanHs «BoloBHMYA 1EpKBa»
(«Church militant»), To 3a 3MICTOM 1 TOHAJBHICTIO IIe
IIBUJIIIE TYMOPECKA, IO MPEICTABIISE SICKPaBy 3aMaIbOBKY
3 JKUTTSA periridaux Micii CXimHoi AQPHUKH: apXi€IICKOIIL,
SIKAH TIPUiXaB i3 METOIO BIIAIITYBAaTH (DpaHIy30K OparcTBa
«Cectpuukn Illapns ne @yko», 10 TMOBIpUIH B
«HOKJIMKAHHS 3rOpW» KHUTH, SIK ADOPUTeHKH, 1 OTOBib PO
cesiiennkiB Jlonnena ta [1IMiara, ki 9UHAIH IIBOMY OITIp.

Amnarnis «adpukaHCLKUX» TBOPIB Manoi mpo3u [pema
Ipina mokasye, mo JiiTeparypa OCOOHCTOrO JOKyMEHTa
(OIOPOKHIX HOTATOK 1 MIOAEHHHKIB, 0)OPMIICHUX MOTIM
y xuuru «Ilomopox 0e3 kaptu», «loporu 0e3zakoHH:Y,
«Y momykax reposi. J[Ba adpuKkaHCHKUX LIOJACHHUKNY),
Bifirpasia BaXXJIMBY poib y (opMyBaHHI Ta cremuimi
XYZOKHBOTO XPOHOTOITY HE TiJIbKH B HOTO pOMaHax, aye i
B HOBEJIaX Ta OTOBIJaHHAX. XapaKTepHUH A MUCHMEH-
HUKa SIK JUI1 TBOPYOi OCOOMCTOCTI HANpPYXEHUH i
MTOCTIHHMIA iHTEpEeC A0 BChOTO, IO BiOYBAa€ETHCS B CBITI,
0CcOONMBO B raps4ux i HEOIArOMONYIHHX HOTO TOYKAaX,
3pOOUB MOJOPOXKI OJHIEIO 3 JOMIHAHT HOTO «IMHAMIYHOI
€K3UCTEHII».

Bomnowac  «muHamiuma  exsucremiis»y . [pina
CMOHYKaJIa HOro 70 MOI0POKeH He TUIBKH 3apaii eK30THKH
Ta reorpadiyHO-eTHIYHOI Crienr(piky HOBUX KOHTHHEHTIB 1
KpaiH, ane W 3apagd TOro, 00 OCMHUCIHTH KyJIbTYPHO-
IUBLUTI3AMINH]  BIAMIHHOCTI MDK 3BAYHAM JUII  HBOTO
€BPONCHCEKAM CBITOM 1 CBITOM IHIIMX KOHTHHEHTIB, a
TaKOK 3HAWTH BIANOBINb HA HAWBAXIMBIIIE UIT HBOTO
3armTaHHs: «Jle k mm 30mmmcs 31 nurxy?». Came 1M,
IMOBIpDHO, BHB3HAYA€THCS 1 XPOHOTON, 1 MPOOIEMHO-
TEeMaTUYHUH acHeKT «a(pUKaHCHKOD» TPyHmH HOTO TBOPIB
MaJyioi Tpo3u. 3asBIEHWH 1 BHIPOOYBaHMHA TYyT MiIXix €
MEPCTIEKTMBHEM JUIS OCMHCJICHHS iHIMX TBOpiB Ipema
I'pina 3 3aKOPIOHHMM XPOHOTOIIOM.
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Anares M. M.,
Yeprnomopckuii HayuonanoHulil yHusepcumem umenu Ilempa Moeunvl, 2. Huxonaes, Ykpauna

®OPMBI XYJIO)KECTBEHHOI'O ITPETBOPEHUS 3APYBEKHBIX BIEYATJIEHA
I'POMA T'PUHA B ET'O SHORT STORIES

B cmamve uccnedyemca npoonema gopm xydodscecmeennozo npemsopeHus sapyoescuvix enevyamaenuti I poma Ipuna 6 e2o short
stories Ha mamepuane epynnel agpuxanckux npoussederuti «llocneonuti wanc mucmepa Jlusepay («A Chance for Mr Levery), «llo my
cmopony epanuyvly («The other side of the border»), «Bouncmeyiowas yeprosvy («Church militanty), nockoabky OanHble
npoussedenus He Obliu O0bLEKMOM U3YUEHUs HU 6 YeloM, HU C YKA3aHHOU mouKku 3penus. Lleno cmambu — ¢ nOMOWbIO MAKUX
MeMOO0N02UNECKUX NOOX0008, KaK buospaguyeckull, KynbmypHO-UCmopuieckuti, MeKCmoi02uieckull U CmpyKmypHo-anaiumu4ecKul,
uccnedosamy  enusAHUe 3apyoedcHulx nymewtecmeuti Ipuna na gopmuposanue e2o0 XyoodCeCMBEHHO20 COHAHUA U HA DOpMbL
BONNIOWEHUS ONBIMA 3aPYOENHCHBIX Nymeuecmaull (KyabmypHO-InMHUYECK020, COYUATLHOZ0, NCUXONO2UYECKO20, 2e02PAdUIecKoeo) 6 e2o
npouseedenuax manou Gopmvl. Ilokasano, umo enevamnenus u MHO2000pA3HbIL Onbim, noxyuerHvie 1. [ puHom 6 e2o apukancKux
nymewiecmeusx u Haweowue omobpadcenue 6 e2o0 kuuze «llymewecmesue 6e3 xapmoly («Journey Without Mapsy), ceiepanu
SHAUUMENLHYIO POTb 8 (POPMUPOBAHUU XYOOHCECMBEHHOZO CO3HAHUA NUCAMENs, 4MO OMPA3UNOCh KAK HA Cheyughuke XpoHOMOnd
agpuranckux short stories, mak u Ha ux nPoOIEMHO-MEMAMUYECKOM YPOGHe U nodmuke. Hcnonv3oeannsie noOXoobl U NOJYYeHHble
6b1800bl MO2YN ObIMb NPUMEHEHbL 07151 OAIbHEUe20 U3yueHus opyaux 3apyoesxcnvix short stories I pama I puna.

Knrouegvie cnosa: sapybedchvle nymewecmeus, «a@puxanckuey short stories; XpoHOMON, npoOIeMHO-MEMAMUYECKULl YPOBEHD,
pacckas, Hogewna.

Mahmood M. Al Ateya,
PH. Candidate, Black Sea National University of Petro Mohyla , Mykolaiv, Ukraine

FORMS OF THE ARTISTIC CONVERSION OF GRAHAM GREENE’S FOREIGN
IMPRESSIONS IN HIS SHORT STORIES

The article studies a group of African short stories by Graham Greene, which consists of three works: his novella A Chance for
Mr. Lever (1935), story The Other Side of the Border (1936) and humoresque Church militant (1953). They are named “African”
according to the predominant chronotope, although their protagonists are Englishmen and a certain part of the events in these
works, except Church militant, takes place in England. The purpose of the work is to identify how and in what ways the experience of
foreign trips of Greene known as a tireless traveller who visited almost all continents, and the author of travel books Journey without
maps (1936), The lawless roads: A Mexican journey (1939) and In search of a character: Two African journals (1961) is reflected in
his short stories. In the course of the study, it is shown that mainly it concerns the specificity of the chronotope of the “African” short
stories, the influence of travel impressions on the realism and authenticity of the reproduction of local colour and ethnographic
details in the novella and stories, as well as on their problem and thematic range (the tragedy of human destiny in the conditions of
the European economic crisis, the collapse of moral principles, the problem of social and divine injustice). The used principles of
biographical, cultural, textual and structural analytical methods determined the scientific novelty of the research, introducing for the
first time the topic of Graham Greene’s small prose into the sphere of domestic literary criticism and posing the problem of the forms
of artistic realization of the travel experiences of the writer and the specifics of their functioning in the structure of his short stories.
The methods used and the results obtained can be applied in studies on the influence of the writer’s transboundary experience on the
expansion of his artistic consciousness and on his artistic creativity.

Key words: foreign travels, «African short stories», chronotope, problem, and thematic level; tale; story.
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